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Аннотация
Настоящее исследование выполнено в культурологическом аспекте и посвящено выявлению ономастиче-

ской специфики отапеллятивных онимов Янтарь в ономастическом пространстве Калининградской области, 
за которой закрепился образ Янтарного края ввиду сосредоточения 90 % мирового запаса янтаря. Эмпириче-
скую базу исследования составили 104 онима Янтарь, извлеченные методом сплошной выборки из электрон-
ных справочников региональных топообъектов, государственного реестра юридических лиц и индивидуаль-
ных предпринимателей, размещенного на портале Федеральной налоговой службы Российской Федерации, 
интернет-публикаций, а также зафиксированные в ходе полевых исследований. Изучение материала проводи-
лось посредством общенаучных методов (анализа, сравнения, обобщения, наблюдения), элементов лингво-
культурологической и социолингвистической методики, дескриптивного метода, приема количественных под-
счетов и с помощью анкетирования, респондентами которого стали обучающиеся Балтийского федерального 
университета имени Иммануила Канта. Показано, что онимизация апеллятива янтарь является устойчивым 
онимообразовательным процессом в ономастиконе Калининградской области, в результате которого образуют-
ся онимы, относящиеся не только к янтарной отрасли, но и к широкому спектру объектов, не имеющих прямо-
го отношения к добыче, переработке, продаже и популяризации янтаря. Выяснено, что «янтарный» кластер 
актуализирует тезоименные эмпоронимы, которые образуются прямым способом номинации и характеризуют-
ся прямой связью с денотатом, абсолютной мотивированностью и информативностью, тогда как «неянтарный» 
кластер включает омонимичные онимы различных ономастических разрядов, представленных эргонимами 
(включая эмпоронимы и трапезонимы), гемеронимами, порейонимами, единичными ойкодомонимом и фелисо-
нимом, которые образуются символическим способом номинации и характеризуются безотносительностью к 
денотату, немотивированностью и неинформативностью в случае употребления без номенклатурного индикато-
ра. Сделан вывод о том, что отапеллятивный оним Янтарь в ономастиконе Калининградской области представ-
ляет собой продуктивное имиджевое имя-символ, специфическими особенностями которого являются много-
образие означаемых денотатов и их разномасштабность (заключающаяся в способности онима Янтарь имено-
вать как значимые регионообразующие объекты, так и объекты, относящиеся к сфере малого бизнеса), дина-
мичность функционирования, ономастическая активность, незамкнутый ономастический потенциал.
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Abstract
The study was carried out in the culturological aspect and is aimed at identifying the onomastic specifics of the 

appellative onyms Янтарь in the onomastic space of the Kaliningrad Region, which is known as the Amber Region 
due to about 90% of the world’s amber reserves concentration. The empirical base of the study consisted of 104  
Янтарь onyms, extracted by a continuous sampling method from electronic directories of regional topographical 
objects, the state register of legal entities and individual entrepreneurs of the Federal Tax Service of the Russian 
Federation, internet publications, as well as recorded during field research. The material was studied using general 
scientific methods (analysis, comparison, generalization, observation), elements of linguistic-cultural and 
sociolinguistic methods, a descriptive method, quantitative calculations, and a questionnaire, whose respondents were 
students of Immanuel Kant Baltic Federal University. It is shown that the onymization of the appellative янтарь is a 
sustainable onym formation process in the Kaliningrad Region’s onomasticon resulting in creation of onyms related 
not only to the amber industry, but also to a wide range of objects that are not connected with mining, processing, sale, 
and popularization of amber. It was found that the “amber” cluster actualizes the namesake emporonyms, which are 
formed by the direct method of nomination and are characterized by a direct connection with the referent, absolute 
motivation, and informativeness, while the “non-amber” cluster includes homonymous onyms of various onomastic 
categories represented by ergonyms (including emporonyms and trapezonyms), gemeronyms, poreonyms, single 
oikodomonym and felisonym, which are formed by the symbolic method of nomination and are characterized by 
irrelevance to the referent, lack of motivation, and non-informativeness in case of nomenclature indicator absence. 
Onym Янтарь in the onomasticon of the Kaliningrad Region turns to be a productive image name-symbol, the 
specific features of which are the variety and multi-scale nature of referents (consisting in the ability of onym Янтарь 
to name both significant regional-forming objects and small business objects), dynamic functioning, onomastic 
activity, and non-closed onomastic potential.
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В груди нашей бьется благородный янтарь
В душе нашей солнце и синяя даль

Алексей Горшенёв, «Калининград»

Введение
Экспликация региональной идентичности через 

ономастические единицы является предметом при-
стального изучения ученых-ономатологов, которые 
прежде всего сосредотачивают свое внимание на 
урбанонимах (именах внутригородских топогра-
фических объектов). Так, например, детально опи-
саны урбанонимические системы Екатеринбурга 
[1, 2], Невьянска и Кыштыма [3], Томска [4, 5], 
Уфы [6], Шадринска [7] и др. Анализ библиогра-
фического материала показывает, что кроме урба-
нонимов трансляторами региональной идентично-
сти могут выступать онимы и других ономастиче-
ских разрядов, имеющих историко-культурную  

обусловленность. В данном отношении особый ин-
терес представляют работы, посвященные онома-
стическому портретированию Великого Новгорода 
[8], Комсомольска-на-Амуре [9], Перми [10], Сама-
ры [11], Тюмени [12] и др.

Активно ведутся исследования ономастическо-
го пространства самого западного региона Россий-
ской Федерации – Калининградской области.  
О. В. Петешова изучает особенности массовых ре-
номинаций топонимов (гидронимов (потамони-
мов, гелонимов и лимнонимов), ойконимов, орони-
мов), проведенных на территории бывшей Северо-
Восточной Пруссии после ее включения в состав 
СССР в 1945 г. [13]. Т. М. Шкапенко и Е. В. Зу-
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брицкая анализируют гибридные номинации в 
лингвистическом ландшафте города Калинингра-
да [14].

Импульсом к проведению настоящего исследо-
вания послужила многолетняя реализация (2018–
2024 гг.) его автором мультиформатного проекта 
«Янтарный Марафон»1, направленного на интегра-
цию регионоведческого компонента в процесс пре-
подавания английского языка обучающимся нелин-
гвистических специальностей Балтийского феде-
рального университета имени Иммануила Канта 
(БФУ им. И. Канта), которое было вызвано возра-
стающей академической мобильностью студентов, 
приезжающих в Калининград из других регионов с 
целью получения высшего образования [15]. Про-
ект включал изучение легенд и мифов о янтаре, 
фактов о его происхождении, добыче, обработке, 
свойствах, составе, инклюзах и цветовой гамме, а 
также знакомил с местными байками, которые с 
известной долей бахвальства и иронии гласят бук-
вально следующее: «Ты калининградец, если… 
<…> не считаешь янтарь даже полудрагоценным 
камнем; название колхоза “Путь Ленина” возмуща-
ет тебя до глубины души: “А почему не “Ян-
тарь?”»; знаешь, что янтарным может быть все – от 
скорого поезда и до артиста филармонии»2. В про-
цессе работы с регионально маркированным кон-
тентом был осуществлен выход в ономастическое 
лингвокраеведение, практическим воплощением 
которого стал сбор региональной базы «янтарных» 
онимов. С опорой на утверждение А. С. Щербак о 
том, что «ономастический материал обладает ог-
ромным культуроведческим потенциалом и являет-
ся источником информации о духовной культуре» 
[16, с. 100], был составлен исследовательский кор-
пус региональных онимов, включающий такие 
компоненты, как янтарь, янтарик, янтарный, ян-
тарная, янтарное, янтарные, амбер (транслитера-
ция английского апеллятива amber ‘янтарь’), 
amber и др. Собранные онимы относятся к различ-
ным областям ономастического пространства, что 
дает основание для утверждения о наличии янтар-
ного кода в ономастиконе Калининградской обла-
сти, за которой прочно закрепился образ Янтарно-
го края ввиду сосредоточения 90 % мирового запа-
са янтаря.

Цель настоящей статьи заключается в выявле-
нии ономастической специфики онимов, образо-
ванных в результате онимизации апеллятива ян-
тарь, для достижения которой необходимо опре-
делить репертуар основных разрядов онимов, яв-

ляющихся продуктом онимизации апеллятива ян-
тарь, их мотивировку, способы номинации, осо-
бенности функционирования и потенциал возмож-
ной ономастической активности. Актуальность 
проведенного исследования определяется его лин-
гвокраеведческой направленностью, способствую-
щей расширению представлений о русском языке 
как о лингво-культурно-историческом феномене.

Материал и методы
Источниками, из которых велась сплошная вы-

борка ономастических единиц, образованных в ре-
зультате онимизации апеллятива янтарь, послужи-
ли электронный справочник 2ГИС (2gis.ru/
kaliningrad); сервис по предоставлению сведений 
из единого государственного реестра юридических 
лиц (ЕГРЮЛ) и единого государственного реестра 
индивидуальных предпринимателей (ЕГРИП), раз-
мещенный на портале Федеральной налоговой 
службы Российской Федерации (egrul.nalog.ru); ре-
гиональный интернет-портал Калининградской об-
ласти и города Калининграда «Новый Калинин-
град.Ru» (newkaliningrad.ru); интернет-публикации. 
Сбор онимов также осуществлялся автором в ходе 
полевых исследований на территории Калинингра-
да, Балтийска, Зеленоградска и Светлогорска.

В общей сложности эмпирический корпус на-
стоящего исследования составили 104 одноимен-
ные ономастические единицы Янтарь, что, как 
подчеркивал выдающийся советский и российский 
ономатолог А. К. Матвеев, демонстрирует порази-
тельное свойство имени, состоящее в «его способ-
ности обслуживать общество даже при очень вы-
сокой повторяемости компонентов» [17, с. 11–12]. 
За рамками настоящего исследования остаются та-
кие сложные и составные онимы с компонентом 
янтарь, как, например, Авто Янтарь Град, Импе-
рия Янтаря, Янтарь Холл, Янтарьстройбетон, 
Янтарьэнергосбыт и др.

Изучение собранного материала проводилось с 
помощью общенаучных методов (анализа, сравне-
ния, обобщения, наблюдения) и приема количест-
венных подсчетов. Для установления соотнесенно-
сти выявленных онимов с культурными, историче-
скими и социальными реалиями задействовались 
элементы лингвокультурологической и социолин-
гвистической методики. Определение ономастиче-
ского потенциала отапеллятивного онима янтарь 
велось с помощью анкетирования, в котором в пе-
риод с ноября 2018 г. по июнь 2024 г. приняли 
участие 117 обучающихся БФУ им. И. Канта, сред-

1 «Янтарный Марафон» на занятиях по английскому языку в БФУ им. И. Канта // БФУ. 22.01.2018. URL: https://kantiana.ru/news/yantarnyy-
marafon-na-zanyatiyakh-po-angliyskomu-yazyku-v-bfu-im-i-kanta/ (дата обращения: 08.06.2024).
2 Собираем байки: Ты калининградец, если… // Клопс. 14.09.2010. URL: https://klops.ru/news/obschestvo/32355-sobiraem-bayki-ty-kaliningradets-
esli (дата обращения: 08.06.2024).
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ний возраст которых составил 20 лет. Презентация 
полученных результатов осуществляется посредст-
вом применения дескриптивного метода. 

Результаты исследования
Янтарь, являясь главным природным ресурсом Ка-

лининградской области, находит яркое отражение в 
региональных ономастических единицах, несущих 
«культурные смыслы» и «ценностные представле-
ния» о локации [2, с. 198] и способствующих воссо-
зданию облика их «номинаторов (назывателей), обла-
давших в конкретное время определенным стереоти-
пом мышления, социальным опытом, а также сущест-
вовавшими коммуникативными установками» [18, 
с. 8]. Анализ показывает, что онимы, составляющие 
эмпирическую базу настоящего исследования, отно-
сятся либо к янтарной отрасли, связанной с добычей 
и переработкой янтаря, либо к отраслям, не имеющим 
отношения к янтарной индустрии.

Показательно, что частотность онимов «неянтар-
ного» кластера составляет 82 % от общего количества 
зафиксированных отапеллятивных онимов, что пра-
ктически в 4,5 раза превышает частотность онимов 
«янтарного» кластера, на долю которых приходится 
лишь 18 % соответственно. Данный факт подтвер-
ждает тезис о том, что онимы, являющиеся продук-
том онимизации апеллятива янтарь, служат маркера-
ми региональной идентичности, поскольку они несут 
в себе «лингвокультурную информацию о регионе» и 
отражают «типизированное представление жителей о 
нем, его особенностях, значимых событиях истории и 
людях, а также о местной социокультурной и эконо-
мической сфере» [1, с. 205]. Рассмотрим онимы выяв-
ленных кластеров подробнее.

«Янтарный» кластер. «Янтарный» кластер 
представлен 19 тезоимёнными эмпоронимами Ян-
тарь, именующими розничные магазины, владель-
цы которых «не обнаруживают больших ономасти-
ческих амбиций» [8, с. 182], прибегая к прямой 
отобъектной номинации, мотивированной продава-
емым товаром. Характерной особенностью указан-
ных эмпоронимов является их явно выраженная 
информативность, очевидная «не только для номи-
наторов или местных уроженцев, но и для сторон-
него реципиента» [1, с. 205].

«Неянтарный» кластер. «Неянтарный» кла-
стер в исследовательском корпусе представлен  
85 онимами Янтарь, к которым принадлежат ныне 
действующие региональные объекты, а также объ-
екты, которые в разное время функционировали на 
территории Калининградской области, но прекра-
тили свою деятельность ввиду различных причин. 
Данные онимы образованы символическим спосо-
бом номинации, не учитывающим свойства номи-
нируемых объектов. Их отличительными качества-
ми являются безотносительность к денотату, немо-

тивированность и неинформативность. Рассматри-
ваемые онимы построены по модели «описатель-
ный номенклатурный индикатор + онимизирован-
ный апеллятив янтарь». Причем сигнификативно-
номинативно-дефинитивную функцию выполняет 
именно термин-индикатор, без помощи которого 
установить вид деятельности, стоящий за соответ-
ствующим онимом Янтарь, не представляется воз-
можным, например: Авиакомпания «Янтарь», 
Ателье «Янтарь», Охранное предприятие «Ян-
тарь», Хоккейный клуб «Янтарь» и др.

Подавляющее большинство онимов «неянтар-
ного» кластера представляют эргонимы (имена 
собственные организаций, предприятий, учрежде-
ний и заведений), частотность которых в рассма-
триваемом кластере равна 78 %.

Чрезвычайно популярным имя Янтарь оказы-
вается в жилищно-строительной отрасли, а также в 
сфере управления недвижимостью и содержания 
жилья. В исследовательском корпусе имеется 25 
эргонимов Янтарь, относящихся к таким объек-
там, как строительные фирмы и компании, строи-
тельно-монтажное управление, жилищно-строи-
тельные кооперативы, проектно-конструкторские 
бюро, жилой комплекс, товарищества собственни-
ков жилья, жилищно-эксплуатационный участок.

Достаточно продуктивной для эргонима Ян-
тарь является сфера, связанная с физической куль-
турой и спортом, которая представлена девятью 
объектами, включающими спортивный комплекс, 
детско-юношескую спортивную школу, спортив-
ный клуб единоборств, спортивно-технический 
клуб, региональную спортивную школу рукопаш-
ного боя, федерацию футбола инвалидов, хоккей-
ный клуб, фитнес-клуб, надувной аквапарк.

Специфичной для эргонима Янтарь оказывает-
ся сельскохозяйственная тема, зафиксированная 
применительно к трем садоводческим некоммерче-
ским товариществам, дачному некоммерческому 
товариществу и четырем фермерским хозяйствам. 
В сфере промышленного производства имя Ян-
тарь присвоено судостроительному заводу, маши-
ностроительному предприятию, веломотозаводу и 
компании, связанной с передачей электроэнергии.

Четыре эргонима Янтарь актуализируются в 
транспортной сфере, именуя авиакомпанию, авто-
транспортное предприятие, такси и фирму, специали-
зирующуюся на торговле автомобильными деталями. 
К онимам транспортной сферы примыкают также на-
звания трех гаражных потребительских обществ.

Трижды название Янтарь употребляется при-
менительно к финансовой сфере. Это коммерче-
ский банк, межбанковская фондовая биржа и кре-
дитно-кассовый офис Альфа-Банка.

В сфере гостеприимства эргоним Янтарь за-
фиксирован по отношению к двум гостиницам и 
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санаторию, один из корпусов которого также имену-
ется Янтарь, а в сфере общественного питания име-
нем Янтарь отмечены два эргонима, являющиеся 
трапезонимами, которые обозначают собственные 
имена бистро и ресторана фастфуда, а также эргоним, 
относящийся к компании по доставке продуктов пи-
тания ресторанам и населению. Три эргонима пред-
ставляют досуговую сферу, номинируя дворец твор-
чества детей и молодежи, кинотеатр и цирк.

Единичные эргонимы Янтарь именуют ателье 
по пошиву женской одежды, охранное предприя-
тие, бюро пропусков, страховую компанию, сер-
висный центр, центр маркировки и международ-
ный центр правовой помощи.

Наряду с вышерассмотренными эргонимами в 
исследовательской базе также имеются омонимич-
ные онимы Янтарь, принадлежащие к другим оно-
мастическим разрядам. Так, три онима Янтарь от-
носятся к порейонимам, обозначающим собствен-
ное имя поезда, имя океанографического исследо-
вательского судна и имя электромобиля.

Гемеронимы представляют телевизионную и 
радиовещательную компанию, а также рекламное 
информационное агентство.

В плане экспликации региональной идентично-
сти показателен ойкодомоним Янтарь, присвоен-
ный Государственной резиденции управления де-
лами Президента Российской Федерации.

В эмпирическом корпусе настоящего исследо-
вания присутствует также метафорический (ассо-
циативно-символический) фелисоним Янтарь, ко-
торый гости Янтарного края выбрали в качестве 
имени для «усыновленного» ими рыжего калинин-
градского котенка3. Данный пример, на наш взгляд, 
служит прямым доказательством того, что янтарь 
представляет устойчивый символ региональной 
уникальности, ярким воплощением которой явля-
ются ономастические средства.

Особенности функционирования региональ-
ных онимов Янтарь. Проведенный анализ показы-
вает, что для региональных онимов, образованных в 
результате онимизации апеллятива янтарь, харак-
терно не только многообразие означаемых денота-
тов, но и их разномасштабность, заключающаяся в 
способности именовать как значимые регионообра-
зующие объекты, так и многочисленные компании и 
фирмы, относящиеся к сфере малого бизнеса. 

Среди знаковых региональных объектов 
выделяется Прибалтийский судостроительный за-
вод «Янтарь», производящий современные боевые 
корабли и гражданские суда, который был образо-
ван в 1945 г. и для которого представители первого 
поколения советских жителей Калининградской 

области выбрали имя-символ, репрезентирующий 
«гений места» [19, с. 189]. С 1961 г. «визитной кар-
точкой» Калининградской области за ее пределами 
служит Фирменный поезд «Янтарь», ежедневно 
курсирующий по маршруту «Калининград – Мо-
сква – Калининград». С 1972 г. предлагает отдых и 
лечение местным жителям и гостям области Сана-
торий «Янтарь» (в 2020 г. вошедший в сеть сана-
ториев «AZIMUT Здоровье»), расположенный в 
курортном городе Светлогорске. Открывшаяся в 
Пионерском в 2011 г. Государственная резиденция 
управления делами Президента Российской Феде-
рации «Янтарь» функционирует не только для 
приема первых лиц государства, но и выступает 
площадкой для проведения международных встреч 
на высшем уровне.

Симптоматично, что на момент написания на-
стоящей статьи (июнь 2024 г.) из 104 ономастиче-
ских единиц, составляющих исследовательский 
корпус, лишь 58 % (60 онимов) именовали дейст-
вующие объекты в ономастиконе Калининградской 
области. Остальные 42 % (44 онима) относились к 
объектам, которые в федеральном реестре ЕГРИЛ/
ЕГРИП значились как реорганизованные и ликви-
дированные либо находящиеся в стадии банкрот-
ства и проходящие процедуру конкурсного произ-
водства. Выявленный факт дает основание для ут-
верждения о динамичности функционирования от-
апеллятивных онимов Янтарь в ономастиконе Ка-
лининградской области, а также о том, что пробле-
ма возможной избыточности названий Янтарь по-
лучает экстралингвистическое урегулирование.

Обращает на себя внимание то, что примени-
тельно к реорганизованным и получившим новые 
собственные имена предприятиям оним Янтарь 
остается фактом их ономастической биографии. 
Примерами таких объектов являются Государст-
венная телевизионная и радиовещательная компа-
ния (ГТРК) «Янтарь», созданная в 1992 г. и переи-
менованная в ГТРК «Калининград» в процессе ре-
организации в 2006 г., а также Свободная экономи-
ческая зона «Янтарь» (1991 г. создания), утратив-
шая силу в связи с принятием Федерального закона 
«Об Особой экономической зоне в Калининград-
ской области» в 2006 г.

Вместе с тем имеющийся в исследовательском 
корпусе эмпирический материал свидетельствует и 
об ономастической активности онима Янтарь, 
присваиваемого номинаторами вновь создаваемым 
объектам, что наглядно видно на примере кали-
нинградского Бистро «Янтарь», открывшего свои 
двери посетителям в 2022 г., и на примере Элек-
тромобиля «Янтарь», производство которого было 

3  Знакомьтесь, это наш Янтарь с берегов Балтийского моря // Кот растет. 25.03.2023. URL: https://vk.com/wall-152141431?q= 
Знакомьтесь%2C%20это%20наш%20Янтарь%20с%20берегов%20Балтийского%20моря (дата обращения: 08.06.2024).
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запущено на калининградском заводе «Автотор» в 
2023 г. Ярким показателем ономастической актив-
ности онима Янтарь, одновременно эксплицирую-
щим преемственность поколений, служит Океано-
графическое исследовательское судно «Янтарь», 
заложенное потомками первых калининградских 
корабелов в день 65-летия Прибалтийского судо-
строительного завода «Янтарь» и введенное в экс-
плуатацию к 70-летнему юбилею завода в 2015 г.

Потенциал ономастической активности они-
ма Янтарь. Изучение возможной ономастической 
активности отапеллятивного онима Янтарь в оно-
мастиконе Калининградской области велось с по-
мощью опроса первокурсников и второкурсников 
БФУ им. И. Канта, обучающихся на биологических 
специальностях и направлениях. Анкета включала 
два вопроса открытого типа:

– Согласны ли Вы с тем, что в Калининградской 
области имя «Янтарь» может использоваться для 
наименования объектов, не связанных с добычей, 
обработкой, продажей и популяризацией янтаря?

– Какие три объекта (предприятия, компании, 
учреждения, заведения, фирмы, мероприятия и 
др.), не имеющие прямого отношения к янтарной 
отрасли, могут носить имя «Янтарь»?

Полученные результаты оказались вполне оче-
видными. Лишь 24 % опрошенных (28 респонден-
тов) безоговорочно отвергли идею использования 
названия Янтарь для обозначения объектов, непо-
средственно не связанных с производством и про-
дажей янтарных изделий. Приведем некоторые из 
высказанных аргументов, в которых прочитывает-
ся неподдельная обеспокоенность молодых людей 
проблемой формирования положительного имид-
жа Калининградской области в глазах местных жи-
телей, гостей и туристов: «Понимаю, что янтарь – 
один из символов Калининграда, но называть лю-
бое предприятием именем “Янтарь” в нынешнее 
время считаю в некоторой степени атавизмом))»4; 
«Не понимаю тягу называть “Янтарь” и “Кант” все 
подряд, это обесценивает символы Калининграда»; 
«Не нужно перебарщивать с названием “Янтарь”. 
Если таких мест станет слишком много, то это мо-
жет отпугнуть посетителей и туристов».

Подавляющее большинство респондентов ока-
залось менее категоричным, указав три вида регио-
нальных объектов, которым может быть присвоено 
имя Янтарь. Абсолютным лидером стал такой эр-
гообъект, как кинотеатр (38 упоминаний), что име-
ет особый исторический символизм, поскольку 
именно Кинотеатр «Янтарь» стал первым круп-
ным объектом, который был сооружен строителя-
ми в курортном городе Зеленоградске в 1965 г. и 
который на протяжении долгого времени оставался 

центром притяжения местных жителей и туристов, 
но постепенно перестал им быть и прекратил свое 
существование.

Далее, согласно проведенному опросу, объекта-
ми с именем Янтарь могли бы стать торговый 
центр (33 упоминания), ресторан (28 упоминаний), 
гостиница (26 упоминаний) и туристическое агент-
ство (24 упоминания). Более пяти раз упоминаются 
библиотека, детский сад, летний лагерь, магазин 
канцтоваров, мебельный магазин, пекарня и спа-
салон. Трижды упомянуты строительная компа-
ния, агентство недвижимости, клуб аквалангистов, 
магазин по продаже товаров местного производст-
ва, театр и яхт-клуб.

Показательно, что некоторые респонденты по-
пытались найти ассоциативно-метафорическую 
связь возможного объекта номинации со свойства-
ми янтаря, предложив присвоить имя Янтарь гон-
чарной студии («оттенки глины схожи с оттенками 
янтаря»), карамельному мороженому («карамель 
похожа на янтарь»), кофейне («янтарный цвет 
кофе»), магазину или ярмарке меда («по сходству 
цвета меда с цветом янтаря»), магазину люстр и 
светильников («свет теплый как янтарь»), огненно-
му шоу («по ассоциации с теплом солнечного кам-
ня»), оптике и магазину солнцезащитных очков 
(«потому, что янтарь пропускает свет, красиво его 
рассеивая»), пивоварне («пиво янтарного цвета»), 
солярию («янтарный цвет кожи»), фабрике обогре-
вателей («янтарь – теплый камень»), чайному бару 
(«янтарный цвет чая»), яблочному соку («сходство 
по цвету») и др. 

В ответах респондентов приводятся также весь-
ма неожиданные объекты: автосалон, автомойка, 
агентство праздников, аптека, баня, барахолка, ве-
теринарная клиника, зоомагазин, коворкинг, книж-
ное издательство, квест-комната, караоке-бар, ка-
ток, конный клуб, лесопилка, магазин бытовой тех-
ники, магазин товаров для творчества, магазин 
электроники, маяк, маркетплейс, медицинский 
центр, мясная лавка, парк аттракционов, патриоти-
ческий клуб, стеклодувная мастерская, пиццерия, 
прачечная, спортивная команда, суши-бар и др.

Итак, обратная связь, полученная от респонден-
тов, дает основание для утверждения о незамкнутом 
ономастическом потенциале отапеллятивного они-
ма Янтарь, который может быть присвоен практи-
чески любому объекту без каких-либо ограничений.

Заключение
Проведенное исследование позволяет сделать 

ряд выводов:
– янтарь, представляя основной природный ре-

сурс Калининградской области, служит маркером 
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региональной идентичности, одним из воплоще-
ний которой выступают региональные ономасти-
ческие единицы;

– онимизация апеллятива янтарь является устой-
чивым онимообразовательным процессом в онома-
стиконе Калининградской области, в результате кото-
рого образуются онимы, относящиеся не только к ян-
тарной отрасли, но и к широкому спектру объектов, 
не имеющих прямого отношения к добыче, перера-
ботке, продаже и популяризации янтаря;

– «янтарный» кластер актуализирует тезоимен-
ные эмпоронимы, которые образуются прямым 
способом номинации и характеризуются прямой 
связью с денотатом, абсолютной мотивированно-
стью и информативностью, тогда как «неянтар-
ный» кластер включает омонимичные онимы раз-
личных ономастических разрядов, представленных 
эргонимами (включая эмпоронимы и трапезонимы), 
гемеронимами, порейонимами, единичными ойко-
домонимом и фелисонимом, которые образуются 
символическим способом номинации и характери-
зуются безотносительностью к денотату, немотиви-
рованностью и неинформативностью в случае упо-
требления без номенклатурного индикатора;

– отапеллятивный оним Янтарь в ономастиконе 
Калининградской области представляет собой про-
дуктивное имиджевое имя-символ, специфическими 
особенностями которого являются многообразие  
означаемых денотатов и их разномасштабность (за-
ключающаяся в способности онима Янтарь имено-
вать как значимые регионообразующие объекты, так 
и объекты, относящиеся к сфере малого бизнеса), ди-
намичность функционирования, ономастическая ак-
тивность, незамкнутый ономастический потенциал.

Результаты, полученные в ходе настоящего ис-
следования, согласуются с выводами других уче-
ных-ономатологов о том, что «для каждого региона 

нашей страны характерна относительная частот-
ность употребления тех или иных ономастических 
единиц» [20, с. 191], и о существовании «удобных» 
для символической номинации онимов (состоящих 
из одного слова и не имеющих ярко выраженной 
внутренней формы), которые могут «потенциально 
применяться в любой сфере человеческой деятель-
ности по отношению к эргообъекту любого типа» 
[21, с. 162, с. 164].

Перспектива дальнейших исследований состо-
ит в детальном описании янтарного кода онома-
стического пространства Калининградской обла-
сти. Необходимо изучить сложные и составные 
онимы с компонентом янтарь, многочисленные 
онимы, включающие производные от апеллятива 
янтарь, а также онимы, образованные на основе 
иноязычных апеллятивов. Продолжение изучения 
«янтарных» ономастических единиц является ак-
туальным в аспекте лингвокраеведения и может 
способствовать распространению «гражданско-па-
триотических знаний в обществе ономастически-
ми средствами» [22, с. 63], повышению эрудиции, 
увеличению словарного запаса и развитию речи 
обучающихся [4, с. 185]. В плане сказанного умест-
но завершить настоящую статью суждением о ян-
таре доктора философских наук В. А. Чалого в 
ходе работы комиссии по выбору названия для 
светлогорского театра эстрады, построенного в 
2015 г.: «Во влечении к янтарю не вижу ничего 
плохого. Наоборот, хорошо, что никакой лишней 
смысловой нагрузки этот символ не несет. В нем 
любовь к своей земле, в которой янтарь скрывает-
ся до поры, к морю, которое выбрасывает янтарь 
на берег, к солнцу, на которое янтарь похож цве-
том. Очень правильная, древняя, глубокая и жизне-
утверждающая форма патриотизма выражена в 
этом символе»5.
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